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Unfallmeldung

Für Unfallmeldungen gibt es in Zukunft ein neues zweiseitiges Formular .
- Links . Unf a ll.mel.dung
- rechts : arztliches Attest.

Diese Formulare sind bei der Sektion "Unfälle und Berufskrankheiten" (Tel. :
60595 - 55031 - 55904) und beim Arztlichen Dienst (für dei Beamten der Kom-
mission in Brüssel) erhältlich.

Um Unfallmeldungen möglichst rationell bearbeiten zu können, sind die voll-
standigen Meldungen (beidseitig vollständig ausgefülltes und unterzeichnetes
Formular) und alle mit dem Unfall zusammenhangenden Unterlagen (ergänzende
ärztliche Atteste, ärztliche Gutachten, Abschlußbericht einer Therapie,
Operations- und RontgenaufZeichnungen usw.) in drei Ausfertigungen an fol -
gende Anschrift zu richten :

Sektion "Unfalle und Berufskrankheiten"
IX.DO.5
6UIM! 1/12.

Unterlagen, die nicht in drei Ausfertigungen vorgelegt werden, gehen an den
Beamten zuruck.
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Bitte beachten Sie die Angagen (WICHTIG) auf der Rückseite des vierten Blattes,
das für Sie bestimmt ist.

Die Sektion "Unfalle und Berufskrankheiten" erinnert die Beamten weiterhin daran,
daß eine Unfallmeldung ihr binnen 10 Tagen zugehen muß, ausgenommen Fälle höherer
Gewalt oder ausreichend nachgewiesener Begründung; diese muß objektiv nachprüfbar
sein und Ausnahmecharakter haben. Es wird empfohlen, selbst bei einem gutartigen
und auf den ersten Blick folgenlosen Unfall einen Arzt aufzusuchen und den Unfall
zu melden. Diese sofortige Meldung ist unerläßlich zur Wahrung der Rechte des
Beamten bei später auftretenden Schädigungen und etwaiger Rechte auf Übergang
von Ansprüchen der Kommission an ersatzpflichtige Dritte.
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Accident declarations

Accident declarations must new be made using the new, two-part form:
left-hand side: accident declaration
right-hand side: medical certificate

obtainable from the Accident and Occupational Disease Insurance Section
(tel. 60895 -55031 - 55904) and from the Medical Service.
To enable accident files to be processed as efficiently as possible, the
completed form (with both parts filled in and signed) and all documents
relating to the accident (supplementary medical certificates, medical.
reports, end-of-cure reports, surgeons' and radiologists' reports, and so
on) must be sent to the following address:

Accident and Occupational Disease Insurance Section
IX.DO.5
GUIM. 1/12

in triplicate, failing which the documents will be returned.
The fourth copy is for you to keep; please read the IMPORTANT note on the
back.
Staff are also reminded that the Section must receive the declaration
within ten days of the accident except in case of force majaure or unless
they can show legitimate reason, which must be objectively verifiable. We
would accordingly recommend that in the event of even a minor accident with
no apparent Injury you still consult a doctor and declare the accident
immediately. This is essential to protect your own rights, should an
injury become apparent at a later stage, and any rights to which the
Commission may be subrogated against third parties
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Déclaration d'accident

Les déclarations d'accident devront dorénavant être -introduites au moyen d'un

nouveau formulaire comportant deux volets :

- à gauche : déclaration d'accident

- à droite : cert i f icat médical.

Ces formulaires sont disponibles auprès de la Section "Accidents et Maladies

professionnelles" (tél. 60595 - 55031 - 55904) et du Service médical (pour

,les fonctionnaires de la Commission en poste à Bruxelles).

Afin d'assurer une gestion rationnelle des dossiers "Accidents", les déclara-

tions complètes (les deux volets complétés et signés) et tous les documents

en relation avec l'accident (cert i f icats médicaux complémentaires, rapports

médicaux, rapports de fin de cure, protocoles opératoires et radiologiques,

etc.) devront être envoyés, en trois exemplaires, à l'adresse indiquée ci-

dessous :

Section "Assurance Accidents et Maladies professionnelles"

IX.DO.5 - GUIM. 1/12.

A défaut d'un envoi en trois exemplaires, les documents envoyés par le fonction-
naire lui seront retournés.
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N'oubliez pas de prendre connaissance des informations (IMPORTANT) figurant au
verso du quatrième folio qui vous est destiné.

La Section "Accidents" souhaite également rappeler aux fonctionnaires que la
déclaration d'un accident doit être faite auprès d'elle dans un délai de 10 jours
sauf cas de force majeure ou motif légitime dûment établi; celui-ci doit être
objectivement vérifiable et de caractère exceptionnel. Il est dès lors recommandé,
en cas d'accident, même bénin et n'ayant occasionné, apparemment, aucune lésion,
de consulter un médecin et de déclarer cet accident. Cette déclaration immédiate
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Ongevalaangifte

Voor het aangeven van ongevallen moet voortaan een nieuw formulier worden

gebruikt dat uit twee gedeelten bestaat :

- links : Ongevalaangifte

- rechts : medisch attest.
Deze formulieren zi jn verkrijgbaar bij de Dienst "Ongevallen en Beroepsziekten"

(toestel 60595 - 55031 - 55904) en bij de Medische Dienst (voor ambtenaren van

de Commissie met standplaats Brussel).

Voor een vlotte afwikkeling van de ongevallendossiers moeten de volledige aan-

giften (beide gedeelten van het formulier, ingevuld en ondertekend) en alle

documenten in verband met het ongeval (aanvullende medische verklaringen, medische

papporten, eindrapporten na een kuur, operatieverslagen en radiologische verslagen,

enz.) in drievoud worden gezonden aan :

Dienst "Ongevallen en Beroepsziekten"

IX.DO.5 GUIM. 1/12

Documenten die niet in drievoud zijn ingediend, worden teruggestuurd.

Vergeet niet kennis te nemen van de informatie (BELANGRIJK) op de achterzi jde
van het vierde, voor U bestemde, blad.

De Dienst "Ongevallen" wenst de ambtenaren eraan te herinneren dat een Ongeval-

aangifte dient te geschieden binnen de tien dagen behoudens overmacht of een

andere wett ige reden die uitzonderlijk en controleerbaar is. Het wordt dan ook

aangeraden om bij ongeval altijd een arts te raadplegen en het ongeval aan te

geven, zelfs wanneer het om een zeer onschuldig lijkend ongeval gaat waarbij

ogenschijnlijk geen letsel werd opgelopen. Onmiddellijke aangifte van het Onge-

val is een absolute voorwaarde voor bescherming van de rechten van de ambtenaar

in geval van later optreden van letsel, en van eventuele subrogatierechten

van de Commissie ten aanzien van aansprakelijke derden.
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